
Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ζητεί από το ∆ικαστήριο:

1. να διαπιστώσει ότι η Γαλλική ∆ηµοκρατία, παραλείποντας να
θεσπίσει τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις
που είναι αναγκαίες για να συµµορφωθεί µε την οδηγία
2002/89/ΕΚ του Συµβουλίου, της 28ης Νοεµβρίου 2002, για
την τροποποίηση της οδηγίας 2000/29/ΕΚ περί µέτρων κατά
της εισαγωγής στην Κοινότητα οργανισµών επιβλαβών για τα
φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής τους στο
εσωτερικό της Κοινότητας (1) ή εν πάση περιπτώσει παραλεί-
ποντας να κοινοποιήσει τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή,
παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία·

2. να καταδικάσει τη Γαλλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα:

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας 2002/89 στο εσωτερικό
δίκαιο έληξε στις 31 ∆εκεµβρίου 2004.

(1) ΕΕ L 355 της 30.12.2002, σ. 45.

Προσφυγή της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά
του Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµβούργου που ασκήθηκε

στις 17 Ιανουαρίου 2006

(Υπόθεση C-20/06)

(2006/C 60/55)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούµενη από τον
Michel Nolin, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, άσκησε στις
17 Ιανουαρίου 2006 ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων προσφυγή κατά του Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµ-
βούργου.

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ζητεί από το ∆ικαστήριο:

1) να αναγνωρίσει ότι το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου,
µη έχοντας θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθεί προς την οδηγία
2004/102/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2004, για
τροποποίηση των παραρτηµάτων II, ΙΙΙ, IV και V της οδηγίας
2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου περί µέτρων κατά της εισαγωγής
στην Κοινότητα οργανισµών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά
προϊόντα και κατά της εξάπλωσής τους στο εσωτερικό της
Κοινότητας (1), ή, εν πάση περιπτώσει, µη έχοντας γνωστο-
ποιήσει τις εν λόγω διατάξεις στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχ-
ρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία·

2) να καταδικάσει το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας 2004/102 στην
εσωτερική έννοµη τάξη έληξε στις 28 Φεβρουαρίου 2005.

(1) ΕΕ L 309, σ. 9.

Προσφυγή της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά
του Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµβούργου που ασκήθηκε

στις 17 Ιανουαρίου 2006

(Υπόθεση C-21/06)

(2006/C 60/56)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, εκπροσωπούµενη από τον
M. Nolin, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, άσκησε στις 17
Ιανουαρίου 2006 ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων προσφυγή κατά του Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµ-
βούργου.

Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ζητεί από το ∆ικαστήριο:

1. να διαπιστώσει ότι το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου,
παραλείποντας να θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις προκειµένου να συµµορφωθεί µε
την οδηγία 2004/103/ΕΚ της Επιτροπής, της 7ης Οκτωβρίου
2004, σχετικά µε τους ελέγχους ταυτότητας και τους φυτοϋ-
γειονοµικούς ελέγχους φυτών, φυτικών προϊόντων και άλλων
αντικειµένων, που απαριθµούνται στο µέρος Β του παραρ-
τήµατος V της οδηγίας 2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου, οι οποίοι
µπορεί να διενεργηθούν σε τόπο διαφορετικό από το σηµείο
εισόδου στην Κοινότητα ή σε παρακείµενο τόπο, καθώς και
σχετικά µε τον καθορισµό των όρων για τους εν λόγω
ελέγχους (1) ή εν πάση περιπτώσει παραλείποντας να κοινο-
ποιήσει τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώ-
σεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία·

2. να καταδικάσει το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα:

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο
έληξε στις 31 ∆εκεµβρίου 2004.

(1) ΕΕ L 313 της 12.10.2004, σ. 16.
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